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See the notice on TED website

554113-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos a pie de obra – BSZ - 319.1 Baustelleneinrichtung
OJ S 153/2026 11/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: LRA Lindau (Bodensee)
Correo electrónico: Sandra.pickenhahDE27An@landkreis-lindau.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: BSZ - 319.1 Baustelleneinrichtung
Descripción: Das Landratsamt Lindau (Bodensee) plant auf dem Schulgrundstück an der 
Reutiner Straße 10 den Neubau eines Berufsschulzentrums.Innerhalb des Baufelds sind 
folgende Leistungen vorzusehen: Bauschildanlage, Bauzaun.Es werden allgemeine 
Baustelleneinrichtungen benötigt : Containeranlagen und Sanitärcontainer bereitstellen, 
vorhalten, unterhalten und reinigen, die Stromversorgung, Wasserversorgung und 
Abwasserversorgung der Containeranlage. Genaue Angaben sind der Leistungsbeschreibung 
des Leistungsverzeichnisses zu entnehmen.
Identificador del procedimiento: 49d967df-9cc9-4aa4-bde1-4df5b50225fb
Identificador interno: BSZ_BE
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45113000 Trabajos a pie de obra

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Lindau
Código postal: 88131
Subdivisión del país (NUTS): Lindau (Bodensee) (DE27A)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Der Bieter hat anzugeben inwieweit sein Unternehmen einen 
Bezug zu Russland hat. Dafür ist die “Eigenerklärung Bezug Russland“ (FB 127/L127/III.127) 
auszufüllen und als Teil des Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der 
Erklärung abzugeben.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/554113-2026
mailto:Sandra.pickenhahDE27An@landkreis-lindau.de


554113-2026 Page 2/7

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: --a) 
Erklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 und § 124 
GWB; --b) Erklärung über das Nichtvorliegen von Eintragungen im Wettbewerbsregister; --c) 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 21 MiLoG; --d) Erklärung 
des Bieters, ob und auf welche Art wirtschaftliche Verknüpfungen mit anderen Unternehmen 
bestehen; ---e) Ist der Bieter eine juristische Person, zu deren satzungsgemäßem 
Geschäftszweck die dem Projekt entsprechenden Planungsleistungen gehören, ist diese nur 
teilnahmeberechtigt, wenn durch Erklärung des Bieters gem. § 43 Abs. 1 VgV i. V. m. § 75 
Abs. 3 VgV nachgewiesen wird, dass der verantwortliche Leistungserbringer die an die 
natürliche Person gestellten Anforderungen erfüllt; --.f) Will sich der Bieter bei der Erfüllung 
des Auftrags der Leistungen anderer Unternehmen bedienen, hat er diese zu benennen. Der 
Bieter muss außerdem gem. § 36 Abs. 1 VgV und § 46 Abs. 3 Nr. 10VgV angeben, welche 
Teile des Auftrags er beabsichtigt als Unterauftrag zu vergeben. Eine entsprechende 
Verpflichtungserklärung dieser Unternehmen ist abzugeben; ---g) Der Bieter muss bereit sein, 
im Auftragsfall eine Erklärung gem. § 1 des Verpflichtungsgesetzes abzugeben; g) Der Bieter 
muss bereit sein, im Auftragsfall eine Erklärung gem. § 1 des Verpflichtungsgesetzes 
abzugeben; ---h) Erklärung des Bieters über die Bildung von Bietergemeinschaften. 
Bietergemeinschaften haften gesamtschuldnerisch und haben mit ihrem Eignungsnachweis 
eine von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung abzugeben, in der alle Mitglieder 
aufgeführt sind und der bevollmächtigte Vertreter benannt ist, der die Mitglieder gegenüber der 
Vergabestelle rechtsverbindlich vertritt. Mehrfachbeteiligungen einzelner Mitglieder einer 
Bietergemeinschaft sind unzulässig und führen zur Nichtberücksichtigung sämtlicher 
betroffener Bietergemeinschaften im weiteren Verfahren. Mehrfachbeteiligungen sind auch 
Teilnehmer unterschiedlicher Niederlassungen eines Bieterbüros sowie mehrere Mitglieder 
ständiger Büro- und Arbeitsgemeinschaften; ---i) Erklärung Bezug Russland, ---j) Erklärung 
Masernschutzgesetz

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: BSZ - 319.1 Baustelleneinrichtung
Descripción: Das Landratsamt Lindau (Bodensee) plant auf dem Schulgrundstück an der 
Reutiner Straße 10 den Neubau eines Berufsschulzentrums.Innerhalb des Baufelds sind 
folgende Leistungen vorzusehen: Bauschildanlage, Bauzaun.Es werden allgemeine 
Baustelleneinrichtungen benötigt : Containeranlagen und Sanitärcontainer bereitstellen, 
vorhalten, unterhalten und reinigen, die Stromversorgung, Wasserversorgung und 
Abwasserversorgung der Containeranlage. Genaue Angaben sind der Leistungsbeschreibung 
des Leistungsverzeichnisses zu entnehmen.
Identificador interno: BSZ_BE

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45113000 Trabajos a pie de obra

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Reutiner Str. 10  
Localidad: Lindau (Bodensee)
Código postal: 88131
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Subdivisión del país (NUTS): Lindau (Bodensee) (DE27A)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/12/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2029

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Direkter Link zur Eigenerklärung -- siehe Link 
https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekEigenUrl?z_param=329083Erklärung,
dass die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. 
- - - Angabe der Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenem technischen Leitungspersonal

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Erklärung, in den letzten fünf Kalenderjahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt zu haben. - - - (a) Drei Referenznachweise mit Angaben 
zu Ansprechpartner, Auftragssumme, Ausführungszeitraum, eingesetzten Arbeitnehmern, Art
/Umfang/Besonderheiten der Leistung, Art der Baumaßnahme, vertragliche Bindung sowie 
Bestätigung der vertragsgemäßen Ausführung durch den Referenzgeber (Auftraggeber)

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: A) Vorlage mit dem Angebot: (a) Angabe des Umsatzes, 
jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. - - - (b) 
Erklärung zu Insolvenzverfahren und Liquidation - - - (c) Erklärung zur ordnungsgemäßen 
Erfüllung der Pflicht zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur 
Sozialversicherung - - - (d) Erklärung zur Mitgliedschaft bei der zuständigen 
Berufsgenossenschaft------ B) Vorlage auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle innerhalb 
der gesetzten Frist: (a) Rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (sofern zutreffend) - - - (b) 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tarflichen Sozialkasse (soweit das Unternehmen 
beitragspflichtig ist) - - - (c) Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt - - 
- (d) Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG - - - (e) Qualifizierte 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der zuständigen Berufsgenossenschaft mit Angabe der 

https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekEigenUrl?z_param=329083Erkl
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Lohnsummen ------ Allgemeine Hinweise: Die Erklärung gem. A) sind entweder mittels Angabe 
der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 
(liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Pflicht zur Vorlage der Unterlagen gem. B) entfällt für 
präqualifizierte Unternehmen. Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik 
Deutschland haben, müssen gleichwertige Unterlagen vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in 
deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 
Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen 
oder sich bei der Erfüllung eines Auftrages im Hinblick auf die erforderliche Leitstungsfähigkeit 
anderer Unternehmen zu bedienen, so hat er die Erklärung gem. A) und die Unterlagen gem. 
B) auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle auch für diese Unternehmen vorzulegen.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Betriebs- oder Berufshaftpflichtversicherung

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Angabe, welche Teile des Auftrages der Unternehmer 
als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. - - - Stützt sich der Bieter zum Nachweis seiner 
Eignung auf andere Unternehmen, hat er ihre verpflichtende Zusage, ihm die erforderlichen 
Kapazitäten zur Verfügung zu stellen, vorzulegen.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Handelsregisterauszug

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 08/09/2026
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs
/EFormsBekVuUrl?z_param=329083

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: Entsprechend der Verordnung (EU) 2022/576 dürfen öffentliche Aufträge und 
Konzessionen nach dem 09. April 2022 nicht an Personen oder Unternehmen vergeben 
werden, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen. Bieter müssen Ihre 
Bereitschaft erklären, dass in den Vergabeunterlagen zur Verfügung gestellte Formblatt 127 
(Erklärung zu Bezug Russland) im Auftragsfall auszufüllen und zu unterschreiben. - - - 
Entsprechend des Gesetzes für den Schutz vor Masern und zur Stärkung der Impfprävention 
(Masernschutzgesetz) darf (z.B. in Gemeinschaftseinrichtungen, Medizinischen Einrichtungen) 
nur Personal mit Impfschutz, Immunität oder medizinischer Kontraindikation eingesetzt 
werden. Bewerber müssen bereit sein, im Auftragsfall beide Erklärungen zu unterzeichnen.
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://staatsanzeiger-eservices.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán

https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=329083
https://www.staatsanzeiger-eservices.de/aJs/EFormsBekVuUrl?z_param=329083
https://staatsanzeiger-eservices.de
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Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 14/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Nachforderungen von Unterlagen stehen im Ermessen des 
Auftraggebers.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 14/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: Sí
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Oberbayern, 
Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Der Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe. Der Nachprüfungsantrag ist 
ebenfalls unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Organización que recibe solicitudes de participación: LRA Lindau (Bodensee)
Organización que tramita ofertas: LRA Lindau (Bodensee)

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: LRA Lindau (Bodensee)
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Número de registro: DE318190395
Dirección postal: Stiftsplatz 4
Localidad: Lindau (Bodensee)
Código postal: 88131
Subdivisión del país (NUTS): Lindau (Bodensee) (DE27A)
País: Alemania
Correo electrónico: Sandra.pickenhahDE27An@landkreis-lindau.de
Teléfono: +49 8382270130
Fax: +49 8382270132
Dirección de internet: https://www.landkreis-lindau.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Número de registro: DE811335517
Dirección postal: Maximilianstraße 39
Localidad: München
Código postal: 80534
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 89 21760
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Meixner+Partner Projektentwicklung Projektsteuerung GmbH
Número de registro: DE226852359
Dirección postal: Gögginger Straße 93
Localidad: Augsburg
Código postal: 86199
Subdivisión del país (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
País: Alemania
Correo electrónico: VOB@meixner-partner.de
Teléfono: +49 821 50 10 5 28
Dirección de internet: https://www.meixner-partner.de/
Funciones de esta organización: 
Proveedor de servicios de contratación pública

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

mailto:Sandra.pickenhahDE27An@landkreis-lindau.de
https://www.landkreis-lindau.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:VOB@meixner-partner.de
https://www.meixner-partner.de/
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Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 132482f4-1d9e-4074-b764-26aa80ad91b2  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 554113-2026
Número de la edición del DO S: 153/2026
Fecha de publicación: 11/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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